YKPAIHCbKUI UKRAINIAN ORTHODOX

NPABOCITABHU COBOP = CHURCH OF
CB. OUMUTPIA 3 ST. DEMETRIUS
CBatux OTuiB 1-ro Holy Fathers of the 1st
BceneHcbkoro Cobopy ' Ecumenical Council

Mpenoao6bHuit Aranit Neuepcbkumn, nikap 6e3signnatHni

[MpenogobHuin Aranit Neyepcbkui, nikap, 6ys kusaHMHoM. CTaB
YyeHueM [Nevepcbkoro MoHacCTUpPS 3a NPenogobHOro AHTOHIS, YNT XKUT-
TS W nogsurn Hacnigysas. BiH oTpumas Big bora pgap nikyeBatw,
3UiSIOYM XBOPUX MOSIMTBOO i 3innisiM, sike cam 3aroTosnss. Cnovar-
Ky BiH NiKyBaB Y€HLIB, a KO crnaBa Npo HbOro sk 4obporo nikaps
nowmpunacsd, 4o HbOro novanu NpuxoanTn xBopi 3 Knesa n okonuupb.
Aranit nikysaB ycix, He 6epyyun 3a Le XOAHOI BUHaropogu. Y Tom yac
y Kuesi 6yB 3HameHUTWA nikap, BipMEHWH, SIKMin nepenbayasB 4vac
cMepTi XBopuX. AKWO nauieHT 6yB yxe 6e3HafinHum, To BiH He BpaB-
ca noro nikyeatun. OgHoro pasy o Aranita npuBenu xsoporo 6os-
puHa — KHA39 Bcesonopga. BipMeHWH ckasaB MoMy, LLO Yepes BiCiM HIB TOM nompe.
MonuntBoto i nikapcbkumn Tpasamu Aranit npenogobHuin noro Bunikyeas. BigToai cna-
Ba NpPO HbOro nowumpunacsa no Bein 3emni Pycbkin. BipmeHuH gyxe 3a3gpus Aranitosi n
BUPILLMB NOMY NOMCTUTUCA. [locnaB OOHOro 3acymkeHOro Ha CMepTb YOroBika, OaB
NOMY CMepTenbHOro 3inns, Wwob Ton BUNMB nepes BisuTom 40 AraniTa.

Konn npenogobHuin nobaume, LLO YOMOBIK NOMUPAE, BiH MOMMUTBOM i 3innam
ypATyBaB Moro Big cMmepTi. Todi BipMEeHUH NigMOBMB CBOIX Ntogen, wob ganu Bunutn
AranitoBi oTpyTl. BiH BunuB 11 i 3anuwmecs kuBumMm. ['ocnoab 36epir GnaxeHHoro, siK
ckazaHo B €BaHrenii: «l konu BUMIOTb LWOCb CMEPTOHOCHE, BOHO HE MOLWKOAUTb
im» (Mk. 16, 18). Y YepHirosi 3axsopiB kHA3b Bonogumup BceBonogosmy MoHomax,
SIKOro JliKkyBaB BipMEHWH. byayyun BXe npu cMepTi, BiH Nocrnas riHuga B [le4epcbknm mMo-
HacTup Ao irymeHa loaHHa, wob Ton Bignyctme Aranita. Aranit nepegas 3inns ong KHa-
34 i 3a MOro MONMTBOIO BiH oayxas. Bonogumup MoHoMax npuixas y MOHacTuUp i NpuBI3
baraTto 3onota npenogobHomy, ane AraniT He BMAWOB A0 KHA3A. [lisHiwe MoHomax
npucnas i3 nogapyHKOM O4HOro 3i CBOiX 6osp. AraniT BigMOBMBCA Big NogapyHKiB, cka-
3aBLM, WO KHA3A Bonogumupa Bunikysas ['ocnoab. BiH 3aknukaB KHSA3S TBOPUTU MU-
NOCTUHIO Ha 3HaK NoAasiku ocnoaoBi 3a CBOE 3UineHHs. KHA3b Tak i pobuB.

Micna 6araTbox TpyaiB i boroyrogHux noasuris npenofobHun AraniT 3axBopiB.
[1o XBOpOro NpUMLLIOB BipMEHWH i NicNsa AOBroi po3MoBU 3 DNaXXeHHUM cKasas MoMY, Lo
BiH NoMpe 4Yepes Tpu AHi. Aranit BignoBiB, LLO NPOXMBE Le TpU Micsui. BipMeHUH cka-
3aB, WO konu Aranit npoxuee Binblue siK TPU OHi, TO BiH NOCTPUXETbLCA B YeHLUi. [pe-
noaobHU AraniT NpoAoBXyBaB NikyBaTy Ni0Aen i NpoXuBs Lwe Tpyu MicAui. 1 YepBHS
1095 p. BiH nomep. Moro moLli nepedysBatoTb y bnnxHix nevepax.
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Venerable Agapitus the Unmercenary Physician
of the Kyiv Near Caves

| Saint Agapitus of the Caves. This holy Unmer-
. \uuige cenary Physician was born at Kyiv. He was a novice
§':;g) , and disciple of Saint Anthony of the Caves, and lived
i, o8 during the eleventh century. If any of the monastic
brethren fell ill, Saint Agapitus came to him and self-
lessly attended to the sick one. He fed his patient
boiled herbs which he himself prepared, and the per-
son recovered through the prayers of the saint. Many
laymen also turned to the monastic physician with
the qift of healing.

In Kyiv at this time was an experienced Armenian physician, who was
able to diagnose the nature of the illness and even accurately determine
the day of death just by looking at a patient. When one of these doomed
patients turned to Saint Agapitus, the grace-bearing healer gave him some
food from the monastery trapeza (dining area), and the patient became
well. Enflamed with envy, the physician wanted to poison Saint Agapitus,
but the Lord preserved him, and the poison had no effect.

Saint Agapitus healed prince Volodymyr Monomakh of Chernihiv, the
future Great Prince of Kyiv (1114-1125), by sending him boiled herbs. The
grateful prince went to the monastery and wanted to see his healer, but the
humble ascetic hid himself and would not accept gifts.

When the holy healer himself became sick, that same Armenian phy-
sician came to him and after examining him, he said that he would die in
three days. He swore to became an Orthodox monk if his prediction were
not fulfilled. The saint said that the Lord had revealed to him that He would
summon him only after three months.

Saint Agapitus died after three months (on June 1, not later than
1095), and the Armenian went to the igumen of the Caves monastery and
received monastic tonsure. “It is certain that Agapitus was a saint of God,”
he said. “I well knew, that it was impossible for him to last three days in his
sickness, but the Lord gave him three months.” Thus did the monk heal
sickness of the soul and guide to the way of salvation.



ANMOCTOnN
3 AissHb CBATUX ANocToniB YUTAHHA.
(p- 20, B. 16 — 18, 28 — 36)

Bo MaBno 3axoTiB nomuHyTN Eec, wob nomy He daputmcsa B Asil,
6o BiH KkBanuecHA, konu Oyge Moxnueo, 6yTM B €pycanumi Ha [eHb
[TatnoecaTHuu,.

A 3 Minety nocnas go Edecy, i npuknunkas npecsiTepis Liepksu.

|, 9K 4O HbOro BOHM Npudynu, BiH NPOMOBMB A0 HUX: ,Bu 3HaETE, 9K i3
nepLoro gHs, Bigkonun npmbys B A3ito, 4 3 BaMu BBECb Yac nepebyBas;

[MuneHynTe cebe Ta Bciel oTapu, B Akin Ceatum [yx Bac nocraBuB
ennckonamu, Wwob nactu LlepkBy Boxy, Ky BriacHo Kpos'to Habys BiH.

bo 4 3Hato, Wo fK 4 Bigivay, To BBIMOYTb MK BaC BOBKM JIHOTI, WO
oTapu WaguTtn He byayTb...

I3 Bac camux HaBiTb MYyXi MNOCTaHyTb, WO O6yaoyTb KasaTtu
nepekpyyvyeHe, abu TiNbKM yYHIB TATHYTK 3a COOOI0...

ToMy TO NUNbHYWUTE, NaM’sATaroymn, O A KOXHOMo 3 BacC AEHb i HiY
besnepecTaHb HaB4YaB 30 CIli3bMWN OCb TPU POKMW.

A Tenep gopydato Bac Borosi Ta crnosy 6narogati Moro, Akuii Mae
cuny 6byayesatu Ta gaTu cnafliuHy, cepen yCiX OCBAYEHUX.

Hi cpibna, aHi 30n0T1a, Hi ogexi Yneicb 1 He nobaxas...

Cawmi 3HaeTe, WO Ui PYKM MOI NOCnyXunu notpedbam mMoiMm Ta OTUX,
XTO OyB 30 MHOI0.

A Bam yce nokasaBs, LWO, Npauloym Tak, Tpeba nomiy gasaTu
cnabum, Ta nam’atatu crnoea locnoga Icyca, 60 BiH Cam npokasas:
L,bnaxeHHiwe 0asamu, Hixx 6pamu!”

[MlpokasaBwM X oue, BIH HaBKOSIWKMA BMae, Ta W i3 HAMU BCiMa
NOMOJTUBCS.



€EBAHIENIA
Big IBaHa CBATOro €saHrenisa UMTaHHA.
(p-17,B.1-13)

[Mo moBi ouin Icyc ovi CBoi 3BiB 00 Heba w npomoswuB: ,[Iputiwna,
Omue, 200uHa, - npocnae CuHa Ceoeo, wob i CuH Teiu npocnasus Tebe,

60 Tu das Nomy enady Had mirniom ycsikum, wob BiH das xumms eiyHe
8cim im, sikux 0as Tu Uomy.

Xummsa x eiyHe — ue me, wob nisHanu Tebe, eduHoeo boea
npasdusoz2o, ma Icyca Xpucma, wo rnocnas Tu Mozo.

A npocnasus Tebe Ha 3emrii, - 0osepuwiug 5 me dino, wo Tu das MeHi
8UKOHamu,

I menep npocnas, Omye, MeHe Cam y Cebe miero cnaeoro, siky 8 Tebe
A1 mas, rnoku ceim He rnocmas.

A Im’a Teoe susisus modsim, wo Meni Tu i3 ceimy ix daes, Teoimu b6yrnu
80HU, | Tu 0ae ix MeHi, i eoHuU 36epeariu Teoe crioeo.

Tenep ni3Hanu e8oHu, wo ece me, wo Tu MeHi 0as, 8i0 Tebe rnoxodume,

60 crnoea, wo 0as Tu MeHi, 5 im nepedas, - i 80HU MPUUHANU U
3po3yminu rpasduso, wo nocrnas Tu MeHe.

A bnaearo 3a Hux. He 3a csim 5 6bnaearo, a 3a mux, ko2o 0as Tu MeHi, -
Teoi 60 soHu!

Yce 60 Moe — mo Teoe, a Teoe — mo Moe, i npocnasusck 51 8 HUX.

| He Ha ceimi exe 5, a 6OHU wWe Ha ceimi, a 51 udy 0o Tebe. Cesamul
Omue, - 3axosal 8 IM’si Ceoe ix, sikux 0ae Tu MeHi, wob sik Mu, eduHe 6ynu!

Konu 3 Humu Ha ceimi 51 6ys, 5 6epiz ix y UmenHs Teoe, mux, wo 0as
Tu MeHi, i 36epie, | HIXMO 3 HUX Ha 32UHY8, KpIiM rpu3Ha4eHo20 Ha 3a2uberib,
wob 36yrnocs lNucaHHs.

Tenep e 0o Tebe A Udy, ane ue 2o8opto 5 Ha ceimi, wob masu 80HU 8
cobi padicmb Mot dockoHary.”



EPISTLE
The reading is from Acts of the Apostles.
(c. 20, v. 16 — 18, 28 — 36)

For Paul had decided to sail past Ephesus, so the he would not have
to spend time in Asia; for he was hurrying to be at Jerusalem, if possible,
on the Day of Pentecost.

From Miletus he sent for Ephesus and called for the elders of the
church.

And when they had come to him, he said to them: “You know, from the
first day that | came to Asia, in what manner | always lived among you;

Therefore take head to yourselves and to all the flock, among which
the Holy Spirit has made you overseers, to Sheppard the church of God
which He purchased with His own blood.

For | know this, that after my departure savage wolves will come in
among you, not sparing the flock.

Also from among yourselves men will rise up, speaking perverse
things, to draw away the disciples after themselves.

Therefore watch, and remember that for three years | did not cease to
warn everyone night and day with tears.

So now, brethren, | commend you to God and to the word of His
grace, which is able to build you up and give you an inheritance among all
those who are sanctified.

| have coveted no one’s silver or gold or apparel.

Yes, you yourselves know that these hands have provided for my ne-
cessities, and for those who were with me.

| have shown you in every way, by labouring like this, that you must
support the weak. And remember the words of the Lord Jesus, that He
said, It is more blessed to give than to receive.”

And when he had said these things, he knelt down and prayed with
them all.



GOSPEL
The reading is from the Holy Gospel according to St. John.
(c.17,v.1-13)

Jesus spoke these words, lifted up His eyes to heaven, and said:
“Father, the hour has come. Glorify Your Son, that Your Son also may glorify
You,

as You have given Him authority over all flesh, that He should give eter-
nal life to as many as You have given Him.

And this is eternal life, that they may know You, the only true God, and
Jesus Christ whom You have sent.

| have glorified You on the earth. | have finished the work which You
have given Me to do.

And now, O Father, glorify Me together with Yourself, with the glory
which | had with You before the world was.

| have manifested Your name to the men whom You have given Me out
of the world. They were Yours, You gave them to Me, and they have kept
Your word.

Now they have known that all things which You have given Me are from
You.

For | have given to them the words which You have given Me; and they
have received them, and have known surely that | came forth from You; and
they have believed that You sent Me.

| pray for them. | do not pray for the world but for those whom You have
given Me, for they are Yours.

And all Mine are Yours, and Yours are Mine, and | am glorified in them.

Now | am no longer in the world, but these are in the world, and | come
to You. Holy Father, keep through Your name those whom You have given
Me, that they may be one as We are.

While | was with them in the world, | kept them in Your name. Those
whom You gave Me | have kept; and none of them is lost except the son of
perdition, that the Scripture might be fulfilled.

But now | come to You, and these things | speak in the world, that they
may have My joy fulfilled in themselves.”
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YEPBEHDb

OTtui 1-ro Cobopy

Akadomct pgo NpeceaTtol boropoandi

Tpoiubka baTtbkiBcbka CyboTa
3icnaHHa Ceartoro [yxa

HeHb CesaTtoro [lyxa

Akadomct go Ceartoro [yxa
Hepins Bcix CeaTunx
[Toyamok Nocmy lNempigku
Akadpuct go cB. AHgpis

Bcix CBaTtux 3emni YKpaiHCbKOT
PisoBo cB. loaHa XpecTtutens
AkadpucTt go MNokposwu

3-19 no [T’'atnaecaTHuui

ceB [leTpa i [laBna

NUNEHDb

4-ta no N’'atnaecaTHuu
cB. KHarmHa Onbra

5-ta no M’'atngecaTHuui
cB. KHa3s Bonognmupa
6-Ta no ’'atngecatHuui

7-ma no ’'atnpecaTtHuu
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Church Calendar

JUNE

Fathers of the 1st Council
Akathist to the Theotokos
Trinity Saturday

Descent of the Holy Spirit
Day of the Holy Spirit
Akathist to the Holy Spirit
Sunday of All Saints

Sts Peter & Paul Fast Begins
Akathist to St. Andrew

All Saints of Ukraine

Nativity of St. John the Baptist
Akathist to the Protection
Pentecost 3

Sts Peter & Paul

JULY

Pentecost 4

St. Princess Olga
Pentecost 5

St. Prince Volodymyr
Pentecost 6

Pentecost 7



IHdopmauia Ta noaii Ha YepBeHb - Information & activities for June
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Cnisgpy»xxks: HepsoHa KanunHa
HaByaHHsa Ha 6aHaypi
Cnisgpyxxks: CYMK

HaByaHHS Ha BaHaypi
CniBapyxxa: bepermHa
HaB4yaHHS Ha BaHaypi
Cnisgpyxka: OpageH cB. AHApIS
HaB4aHHsa Ha 6aHaypi

KomiteT CniBgpy»Ks

CniBgpyxxks: HepsoHa KanuHa
Cnisgpyxxsa: CYMK
Cnisgpyxoks: CYK
Cnisgpyxxs: OpaeH cB. AHOpIS

Fellowship: Chervona Kalyna
Bandura Instruction

Fellowship: UOY

Bandura Instruction

Fellowship: Berehynia

Bandura Instruction

Fellowship: Order of St. Andrew
Bandura Instruction

Fellowship Committee

IHbopmauia Ta noAii Ha nuneHb - Information & activities for July

Fellowship: Chervona Kalyna
Fellowship: UOY

Fellowship: UWAC

Fellowship: Order of St. Andrew

IHbopmauia Ta nogii Ha cepneHb - Information & activities for August
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17
24

CniBgpyxxs: bepernns
Cnisgpyxoksa: CYMK
Cnisgpyxks: CYK
Cnisgpyxxks: OpaeH cB. AHOpIS

Fellowship: Berehynia
Fellowship: UOY

Fellowship: UWAC

Fellowship: Order of St. Andrew

YkpaiHcbkuu lNMpaBocnaBHun Co6op CB. ilumuTtpis - Ukrainian Orthodox Church of St. Demetrius
3338 Lake Shore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9
Office Manager: Halyna Kravchenko

Website: www.stdemetriusuoc.ca

Parish Office: Tel.: 416-255-7506

e-mail: stdemetrius@rogers.com
Facebook: St. Demetrius Ukrainian Orthodox Church

Parish Priest: Right Rev. Mitred Archpriest Volodymyr (Walter) Makarenko
Res.: 416-259-7241 Cell: 416-562-9442 e-mail: FrWalterMakarenko@outlook.com



Oskyemo, CYMKiBui!

MapadpisanbHa Paga YU Ce. Oumutpisa aakye Hawum eHeprinHinm CYMKiB-
usm 3a noxeptsy $2,500 Ha MpoekT BigHoBneHHs 2025. BoHn opraHisyBanu
OyXe BOanun TaHuoBarbHUIM BEYIP 3a y4acTio MiCLEBUX MY3UKaHTIB. BiTaemo
Ta OSIKYEMO 3a Bally weapy noxeprtay!

Thank you CYMKivtsi!

St. Demetrius UOC Parish Council wishes to thank our energetic CYMKivtsi
for donating $2500 to Project Renewal 2025. They organized a very success-
ful dance featuring local musicians. Congratulations and thank you for your
generous donation!

Asakyemo, konuwHin Monogwun CYMK!

[MoHap gecaTtb pokiB ToMy Haw mosnoawun Biaain CYMK 6yB XunBoto Ta akTuB-
HOK rpynoto, sika 3bupana KowTu Ans y4acTi B KOHepeHUisiX i pi3HOMaHIT-
HUX 3axodax. Hesaxkatoum Ha Te, WO Bigain 3apa3 HeakTUBHUN, POAUNHWN, SKi
paHiwe 6ynu 3anyyeHi, BENUKOAYLUHO MOrogusiucs MnoXepTByBaTU peLUTy
$5,000 Ha paxyHky Monoaworo CYMK Ha niatpumky lMpoekty BigHoBneHHs
2025 i Haworo TenepiwHboro sigainy CYMK.

Mwn rmmnboko BASYHI 3@ BHECOK i BigAaHICTb YCIM KOMULLHIM YfieHaM Ta iXHiM
poavHam. baxaemo M noganbLlumx ycnixiB i Bipy y BCiX iXHIX ManbyTHIX no4m-
HaHHSX.

Thank you, former Junior CYMK!

Over a decade ago, our Junior CYMK chapter was a vibrant and active group,
raising funds to participate in conferences and various activities. Although the
chapter is now dormant, the families formerly involved have generously
agreed to donate the remaining $5,000 in the Junior CYMK account to sup-
port St. Demetrius UOC Project 2025 and our current CYMK chapter equally.

We are deeply grateful for the contributions and dedication of all past mem-
bers and their families. We wish them continued success and faithfulness in
all their future endeavors.



